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Квалификация, опыт и технологии для безопасного судоходства 

 Концентрированная инспекционная кампания  

по креплению грузов – 2026 г.  
 

Уважаемые коллеги! 

Приводим сведения из совместного пресс-релиза администраций Токийского (TMOU) и 

Парижского (PMOU) меморандумов:  

Морские Администрации стран-участниц Токийского и Парижского меморандумов о 

взаимопонимании по контролю судов государством порта проведут масштабную инспекционную 

кампанию (Concentrated Inspection Campaign, CIC) по креплению грузовых единиц и грузовых 

транспортных единиц. Кампания продлится с 1 сентября по 30 ноября 2026 года. 

Цель кампании – сбор данных о соблюдении действующих требований СОЛАС в отношении 

погрузки, размещения и крепления грузовых единиц и транспортных грузовых единиц.  

В ходе кампании Морские Администрации, подписавшие меморандумы о 

взаимопонимании, будут проводить инспекции в рамках плановых проверок портового 

государственного контроля (PSC). Согласно меморандуму о взаимопонимании, судно может быть 

подвергнуто только одной инспекции в рамках этой программы в течение указанного периода. 

Инспекторы PSC будут использовать специально разработанный опросник, для проверки 

соблюдения требований по креплению грузов. 

Любые недостатки, выявленные в ходе инспекционной кампании, будут зафиксированы 

портовыми властями, и их действия могут варьироваться от регистрации недостатков до 

задержания судна. 

Результаты кампании будут проанализированы, а выводы представлены руководящим 

органам обеих организаций, подписавших меморандумы о взаимопонимании, с целью их 

последующей передачи в Международную морскую организацию. 

 

Следующие замечания входят в число наиболее часто выявляемых в ходе инспекции PSC: 

 Неправильное крепление груза. 

 Недостаточное внимание к вопросам остойчивости. 

 Некорректно заявленная проверенная масса брутто (VGM) и аппликата центра тяжести 

(VCG). 

 Плохое состояние средств крепления груза. 

 Неправильное использование средств крепления или использование его не по 

назначению. 

 Несоблюдение положений наставления по креплению груза (НКГ). 

 Преждевременное снятие средств крепления перед заходом в порт. 

 Несоблюдение требований Кодекса безопасной практики размещения и крепления 

груза. 
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На что будут обращать внимание инспекторы PSC: 

 Наличие одобренного НКГ для конкретного судна 

 Ознакомление экипажа с НКГ. 

 Подтверждение того, что положения НКГ соблюдается. 

 Отражает ли НКГ текущую конфигурацию и оснащение судна. 

 Состояние, техническое обслуживание и идентификация средств крепления груза. 

 Процедуры изъятия из эксплуатации поврежденного оборудования и средств крепления. 

 Записи о проверке и техническом обслуживании в рамках НКГ и СУБ. 

 

Важно отметить, что инспекции PSC все чаще выходят из формата документальной проверки. 

Инспекторы PSC, скорее всего, будут опрашивать членов экипажа и проверять их понимание 

процедур крепления груза на практике. Только наличия одобренного НКГ будет недостаточно, 

если оно не будет эффективно внедрено на борту. 

Характерные замечания инспекций по креплению груза, проводимых различными 

Морскими Администрациями ранее: 

 Превышение допустимой массы штабеля контейнеров. 

 Неправильное распределение веса в штабелях контейнеров. 

 Неправильное крепление груза (контейнеров) во время рейса. 

 Ненадлежащее техническое состояние средств крепления. 

 

Для контейнеровозов характерны следующие специфические несоответствия: 

 Поврежденные или неправильно зафиксированные твистлоки. 

 Изношенные или непригодные к эксплуатации средства крепления и фундаменты. 

 Использование средств крепления, которые не были одобрены, задокументированы или 

не соответствуют требованиям к креплению контейнеров на судне. 

 Некорректно заявленная проверенная масса брутто (VGM) контейнеров, что приводит к 

чрезмерным нагрузкам на средства крепления, неточным расчетам остойчивости или 

негативному влиянию на прочность судна. 

 Размещение контейнеров на судне не соответствующее требованиям. 

 Фактическая аппликата центра тяжести контейнеров не соответствует принятому 

нормированному значению (обычно 45-50% высоты контейнера), что приводит к неверному 

определению расчетной метацентрической высоты судна. 

 Чрезмерная метацентрическая высота судна, что приводит к интенсивной бортовой качке 

и чрезмерным нагрузкам на средства крепления контейнеров. 

Эти несоответствия могу привести к крушению палубного контейнерного штабеля и потере 

контейнеров за борт. 

 

Наиболее вероятные объекты проверки и подготовка к КИК 

Наставление по креплению груза (НКГ) 

НКГ является основным документом проводимой КИК.  

 Убедитесь, что на борту имеется последняя одобренная версия НКГ, разработанная для 

данного судна. 

 Убедитесь, что в НКГ отражены релевантные схемы крепления груза и описаны 

релевантные средства крепления. Удалите все устаревшие или изъятые копии НКГ. 
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 Убедитесь, что все записи о техническом обслуживании и проверках средств крепления, 

требуемые в соответствии с НКГ, заполнены и актуальны. 

 Убедитесь, что сертификаты на средства крепления грузов действительны и находятся в 

доступе.  

 На контейнеровозах в планах по креплению контейнеров должны быть четко указаны 

максимально допустимые веса контейнерных штабелей. 

 

Средства крепления 

Инспекторы PSC проведут физический осмотр средств крепления. Средства крепления, 

которые упомянуты в документах, но фактически отсутствуют, повреждены или непригодны к 

эксплуатации, приведут к замечанию. 

 Следите за тем, чтобы все работы по техническому обслуживанию выполнялись 

своевременно. 

 Выявляйте и удаляйте поврежденные, проржавевшие или не соответствующие 

требованиям средства крепления. Их следует поместить в специально отведенное место до 

последующей утилизации. 

 

Техническое обслуживание и записи 

 Убедитесь, что системы крепления груза включены в систему планового технического 

обслуживания и что записи соответствуют положениям НКГ и СУБ. 

 Ведите четкий учет осмотра, ремонта и замены средств крепления грузов. 

 

Планирование и проверка груза 

 Проверяйте вес штабеля и его распределение в соответствии с ограничениями НКГ. 

 Там, где используются компьютерные системы, убедитесь, что программное обеспечение 

обновлено, все данные о грузе, контейнере и креплениях указаны правильно, параметры судна 

точны и что все условия испытаний обеспечивают результаты в допустимых пределах. 

 Убедитесь, что проверенная масса брутто грузовых единиц / контейнеров была учтена при 

составлении грузового плана, и, где это возможно, была учтена фактическая аппликата центра 

тяжести груза. 

 Проверьте состояние крепления перед выходом в рейс, а при длительных рейсах 

проверяйте и обтягивайте крепления каждые 24 часа, а также до и после наступления 

неблагоприятных погодных условий. 

 При перевозке проектных грузов на судах для перевозки генеральных грузов и балкерах, 

проверяйте груз и крепления там, где это безопасно, через регулярные промежутки времени на 

протяжении всего рейса. 

 

Размещение и креплении груза на практике 

Если во время КИК на борту судна имеется груз, инспекторы PSC проверят, размещен ли он 

и закреплен ли он в соответствии с Кодексом безопасной практики размещения и крепления груза 

и НКГ. Система крепления груза, которая отличается от приведенных в НКГ, даже если экипаж 

считает ее адекватной, является нарушением. 

 Груз размещен в соответствии с НКГ: схема крепления, точки крепления, тип 

оборудования соответствует. 
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 Углы крепления в допустимых пределах: в Кодексе безопасной практики размещения и 

крепления груза указаны допустимые углы крепления. Превышение этих значений является 

нарушением. 

 Проведена проверка крепления груза перед выходом в рейс. 

 Предусмотрены меры по креплению груза согласно НКГ в штормовых условиях, если 

таковые ожидаются в рейсе. 

 Грузовые единицы должным образом заблокированы и закреплены – не полагаясь 

исключительно на крепления для предотвращения опрокидывания или скольжения. 

 

Компетентность членов экипажа 

Во время КИК инспекторы PSC оценят знания членов экипажа.  Они могут попросить описать 

способ крепления груза, объяснить, где находится соответствующий раздел НКГ, или 

продемонстрировать работу средств крепления.  Если экипаж не может ответить на элементарные 

вопросы о собственных процедурах крепления груза, это приведет к замечанию. 

 Офицеры и члены экипажа понимают положения Кодекса безопасной практики 

размещения и крепления груза и НКГ. 

 Члены палубной команды, непосредственно осуществляющие крепление груза, хорошо 

знают схемы крепления и критерии выбраковки средств крепления, указанные в НКГ. 

 Если используются компьютерные системы загрузки, ответственные члены экипажа 

знакомы с принципами ее работы.  

 Порядок действий в отношении надлежащего крепления груза отрабатывается с 

помощью инструктажей и тренировок на борту, проведение которых должно регистрироваться в 

соответствии с положениями СУБ. 

 

Документация и ведение записей 

Во время КИК инспекторы PSC проверят документацию по креплению груза – не только НКГ, 

но и записи, подтверждающие соблюдение процедур крепления груза в каждом рейсе.  

 Чек-лист по креплению груза для текущего рейса: отработка перед выходом в рейс и 

подписание ответственными членами экипажа. 

 Записи в судовом журнале, подтверждающие проверку крепления груза перед выходом 

в рейс. 

 Записи в судовом журнале о штормовой погоде во время рейса и принятых мерах по 

креплению груза.  

 Расчеты остойчивости и крепления груза, согласно НКГ. 

 

Для Вашего удобства мы подготовили двуязычный вариант опросника, который будет 

использоваться инспекторами PSC при проведении КИК. (См. приложение к настоящему 

информационному бюллетеню). 

 

 

 

 

 

Обращайтесь, будем рады сотрудничеству с Вами! 
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CONCENTRATED INSPECTION CAMPAIGN 
ON CARGO SECURING OF CARGO UNITS AND  

CARGO TRANSPORT UNITS 
01/09/2026 to 30/11/2026 

КОНЦЕНТРИРОВАННАЯ ИНСПЕКЦИОННАЯ КАМПАНИЯ  
ПО КРЕПЛЕНИЮ ГРУЗОВЫХ ЕДИНИЦ И ГРУЗОВЫХ 

ТРАНСПОРТНЫХ ЕДИНИЦ 
01/09/2026 по 30/11/2026 

 

 

CIC on Cargo Securing of Cargo Units and Cargo Transport Units 
КИК по креплению грузовых единиц и грузовых транспортных единиц 

Inspection Authority  
Инспектирующая администрация  
Ship Name 
Название судна 

 IMO Number 
Номер ИМО 

 

Date of Inspection 
Дата инспекции 

 Inspection Port  
Порт инспекции 

 

 
Each question must be answered with either "Yes," "No," or "N/A." If a response of "No" is provided, please refer to the note below for 
further information. 
На каждый вопрос нужно ответить «Да», «Нет» или «Н/Д». Если вы выбрали вариант «Нет», пожалуйста, ознакомьтесь с 
примечанием ниже для получения дополнительной информации. 

 
No. 
№ 

Item 
Пункт 

Yes 
Да 

No 
Нет 

N/A 
Н/П 

Detention 
Задержание 

1a* 
Does the ship have an approved cargo securing manual onboard? 
Имеется ли на борту одобренное наставление по креплению груза? 

    

1b* 

Does the CSM contain clear lashing instructions for all specific stowage situations 
found onboard? 
Содержатся ли в НКГ четкие инструкции по креплению грузов для всех 
возможных вариантов их размещения на борту? 

    

2* 

Are relevant officer’s familiar with the contents of the cargo securing manual in 
respect of container stack weight and tier weight distribution as well as weight 
limitations for tank top, hatch covers and decks? 
Осведомлены ли соответствующие лица командного состава о содержании 
наставления по креплению груза в части распределения веса контейнеров в 
штабелях и ярусах, а также ограничений по весу для настила танков, 
крышек трюмов и палуб? 

    

3* 
Is the cargo securing manual being complied with? 
Выполняются ли положения Наставления по креплению груза? 

    

4* 
Does the cargo plan reflect the verified gross mass of the containers being loaded? 
Указывается ли в грузовом плане проверенная масса брутто погруженных 
контейнеров? 

    

5* 

Does the ship have a “Cargo Safe Access Plan” (CSAP) to facilitate the proper 
stowage and securing of containers? 
Имеется ли на судне «План безопасного доступа к грузу» (CSAP), для 
обеспечения надлежащего размещения и крепления контейнеров? 

    

6* 

Does the ship carry sufficient approved portable cargo securing devices, from the 
correct brand and type, onboard to properly stow and secure the cargo in 
accordance with the cargo securing manual? 
Имеются ли на судне одобренные переносные средства крепления груза 
надлежащего типа и марки для правильного размещения и крепления груза 
в соответствии с наставлением по креплению грузов? 

    

7* 

Are the fixed and portable cargo securing devices in good condition, compatible 
with the ship and maintained in accordance with Inspection and maintenance 
scheme contained in the CSM? 
Находятся ли стационарные и переносные средства крепления грузов в 
исправном состоянии, совместимы ли они с судном и обслуживаются ли в 
соответствии с планом проверки и технического обслуживания, указанным 
в НКГ? 
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8* 

Has the cargo been secured throughout the voyage so as to prevent the loss of 
cargo overboard? 
Был ли груз закреплен на протяжении всего рейса, чтобы предотвратить 
его падение за борт? 

    

9* 
Does the cargo stow comply with bridge visibility requirements? 
Отвечает ли размещение груза требованиям к видимости с ходового 
мостика? 

    

10a 

Does the ship have procedures or arrangements in place, within the ships safety 
management system, covering heavy weather navigation, including precautions to 
prevent the loss of cargo? 
Предусмотрены ли на судне процедуры или меры в рамках системы 
управления безопасностью, охватывающие плавание в сложных погодных 
условиях, включая меры по предотвращению потери груза? 

    

10b 

Where they exist, have the procedures covering heavy weather navigation, 
including precautions to prevent the loss of cargo been complied with? 
Соблюдались ли, при наличии, правила плавания в сложных погодных 
условиях, включая меры по предотвращению потери груза? 

    

 
Note: 

 Questions 1 to 10b answered with a “NO” MUST be accompanied by a relevant deficiency on the Report of Inspection. 
 If the box “NO” is ticked off for questions marked with an “*”, the ship may be considered for detention. 

Примечания: 
 Ответы «НЕТ» на вопросы с 1 по 10b ДОЛЖНЫ сопровождаться указанием соответствующего недостатка в отчете 

инспекции. 
 Если выбрано «НЕТ» для вопроса, отмеченного знаком “*”, судно может быть рассмотрено на предмет задержания. 
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